
S.R.: stated that 186 t-shirts were printed.
Solveig: When were the A2 Tango shirts printed?
S.R.: Those shirts were printed with the second batch
of shirts in November along with a reprint of the original shirt.
Solveig: Did the Board approve of this second design and
printing?
S.R.: No, but the Board was a nebulous group. It had been discussed, but the entire process for 
deciding to even print the shirts had been slow - approximately 8 months. When the first shirts 
came out about 20-25 people were interested. After the first batch of shirts was printed, people 
showed an interest in shirts with just the A2 Tango on the back.
Solveig: I received 10 t-shirts from you [S.R.] with A2 Tango printed on them and it appears that 
t-shirts were printed for the A2 Tango club with MATC funds.
[[There was no response to Solveig]]
Aleric: Who paid for the t-shirts?
S.R.: I paid with my personal credit card.
Aleric: Why did you feel the need to use your personal credit card?
S.R.: I did this with the expectation of being reimbursed by the club.
Aleric: Were you reimbursed through SOAS?
S.R.: The only time I got reimbursed was in October of 2006 before leaving my position as 
Treasurer.
Aleric: The A2 Tango club was a well established entity at that time.
S.R.: All the t-shirts were done on behalf of the Club.
Solveig: The only problem is that you cannot reimburse yourself.
S.R.: I agree. With this system it would not be possible. However the old system was loosey 
goosey. I took on the position of Treasurer with the anticipation that Melida would take it back 
over.The details of the position
were never fully explained to me.
Hirak: Were all of the transactions done in cash and not through SOAS?
S.R.: Right, everything I did was through cash.
Aleric: You handled money for registration and club events as well.
S.R.: Right.
Aleric: All of the t-shirts you printed, you were under the impression that they belonged to the 
club.
S.R.: Yes.
Aleric: Sandeep sent an email asking for the t-shirts and you brought 15 t-shirts to May Madness. 
Why didn't you bring all of the t-shirts that you had in your possession at that time?
S.R.: Sandeep asked specifically for the May Madness t-shirts at that time because it was during 
the May Madness festival and he wanted to sell them at the festival. He hadn't asked for all of 
them. If Sandeep had asked for all of the t-shirts I would have brought them at that time.
Hirak:You handed over all accounts and the Treasurer position in October 2006. Why didn't you 
hand over t-shirts as well at that time?
S.R.: The big issue at that point was not the t-shirts. I asked if they wanted [the t-shirts], and [the 
Board] stated to go ahead and hang on to them for now. I sold a few more in the Fall of 2006. I 
didn't insist on hanging on to them. Nobody seemed to care.
Rahul: You provided information to the Board last Thursday which accounted for 66 t-shirts. 
What happened to the remaining 120 shirts?



S.R.: They were sold. When people paid for the t-shirts they were reimbursing me.
Elizabeth: I'm confused, you previously stated that you had reimbursed yourself when you left 
the Treasurer position in October 2006 and now you are stating that you were reimbursing 
yourself as people bought the shirts. It sounds like you were reimbursed twice for each shirt.
S.R.: No, people were reimbursing me until the end. I had
60 t-shirts left. That's when I reimbursed myself for those shirts
which were left only. That's what I would have done differently. It
was a completely private transaction until I reimbursed myself from
the Club funds for the remaining t-shirts.
Hirak: You effectively sold the Club 60 t-shirts for the price of $200.
S.R.: Right, that's when the Club gained ownership of the t-shirts.
Hirak: The Club lost money to t-shirts that we can't sell [as they are printed with another club's 
logo].
Audience Member: How many t-shirts does the Club have which can't be sold?
Aleric: 10.
Roshan (Club member): Were the t-shirts always sold at the same price?
S.R.: They were initially sold for $10 and later sold for $12. The change in price is due to the 
change in the quality of the shirts which brought up the price of having them made.
Aleric: How easy would it be to obtain proof of payment for the t-shirts?
S.R.: I will ask the man [who printed the shirts] tomorrow.
Aleric: What will you do if you are informed that documentation cannot be provieded?
S.R.: I don't think that he can provide credit card transactions.
Anjali: Would it be possible to track the payments through your own credit card statements?
S.R.: I can look into it.
Audience Member: Is it possible to see if A2 Tango has any interest in purchasing the t-shirts 
from the club?
Hirak: Great suggestion. At the worst, the Club will lose $100, but the money is not the main 
issue here. The Club wants to keep track of what happened. Hirak: [to S.R.] Thank you for 
coming to the meeting. If you could provide credit card statements which showed the t-shirt 
transactions as soon as possible, it would be appreciated.


